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ACHTUNG !

KiddyGuard® Avant sichert Tür- und Treppenöffnungen zwischen 20 und 120 cm 
Breite ab.
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Dieses Produkt erfüllt sowohl die Europäische Norm prEN1930:2020, als auch die US 
Safety Norm ASTM F1004-19 und die folgende Warnungen entsprechen diesen Normen.

ACHTUNG - Falsche Montage kann gefährlich sein.

ACHTUNG - Das Sicherheitsgitter nicht nutzen, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.

ACHTUNG - Das Sicherheitsgitter nicht als Absperrung vor Fenstern nutzen.

ACHTUNG - Das Sicherheitsgitter nicht mehr nutzen, wenn das Kind in der Lage ist, 
über das Gitter zu klettern oder es zu öffnen.

ACHTUNG - Niemals als Poolabsicherung benutzen.
ACHTUNG - In der Vergangenheit sind Kinder tödlich verunglückt oder schwer

verletzt worden, wenn Sicherheitsgitter nicht korrekt montiert waren. 
Daher immer das Gitter korrekt und mit allen nötigen Teilen montieren.

ACHTUNG - Überprüfen Sie immer, ob die Schranke ordnungsgemäß geschlossen ist .

Das Sicherheitsgitter ist nur für den privaten Hausgebrauch konzipiert.
Um Verletzungen oder tödliche Unfälle zu vermeiden, installieren und positionieren 
sie den KiddyGuard® Avant so, wie in der Gebrauchsanleitung beschrieben.
Der KiddyGuard® Avant darf nicht durch scharfe oder harte Gegenstände - gleich 
welcher Art - beschädigt werden. Auch Kratzer, Bisse oder das Klettern von 
Haustieren oder das Hochziehen und Herunterdrücken des Netzes, können das 
Gitter beschädigen.
Nach der Befestigung ist das Schutzgitter auf korrekte und sichere Montage zu überprüfen.
Der KiddyGuard® Avant verfügt sowohl über eine manuelle, als auch über eine 
automatische Verriegelung. Trotzdem versichern Sie sich nach jedem Schließen, 
dass der Verriegelungsmechanismus geschlossen ist.
Der Allgemeinzustand und Sicherheitsmechanismus des  KiddyGuard® Avant sollte 
regelmäßig überprüft werden, insbesondere in Bezug auf die Sicherheit der Anlage 
und den Betrieb der Schließvorrichtung, in Übereinstimmung mit dieser 
Gebrauchsanleitung
Lassen Sie keine Erwachsene, Kinder oder Haustiere über das Sicherheitsgitter 
herüber oder unter dem Sicherheitsgitter hindurch klettern. Dieses kann zu 
Verletzungen führen oder das Sicherheitsgitter beschädigen.

Für USA: Verwendung für Kinder im Alter von 6 - 24 Monate.

Für EU: Verwendung für Kinder im Alter bis zu 24 Monate.

Dieses Produkt wird nicht unbedingt alle Unfälle verhindern. Lassen Sie Ihr Kind 
niemals unbeaufsichtigt.

Nur Originalzubehör und Ersatzteile vom Hersteller oder Importeur verwenden.
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93101

93105 Topkappe (am Gehäuse befestigt - abnehmbar) schwarz / 93221 weiss

93106 Griff schwarz / 93222 Griff weiss

93107

93108

93109

93110

93111

93112

95200 Gebrauchsanleitung KiddyGuard®

Owners manual : 
English
Other languages,see
www.lascal.net

www.kiddyguard.com
KIDDYGUARD ® AVANT

95104

KiddyGuard® is
protected by patent.

93108

93101

93112

93110

93109

93111

93110

93107

9520093105

93106
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Befindet sich eine Fußleiste/Absatz an der Wand, 
an der das Gehäuse montiert werden soll, so ist als 
Zubehör ein Wandausgleich-Kit (WAK) erhältlich, 
siehe Seite 27. Alternativ kann natürlich auch ein 
Stück Holz in der Stärke der Fußleiste als Ausgleich 
am oberen Ende des Gehäuses verwendet werden.

Stellen Sie sicher, dass das Tor fest und senkrecht 
montiert ist.

Befindet sich eine Fußleiste/ Absatz an der Wand, an 
der die Schließleiste montiert werden soll, so ist als 
Zubehör ein Wandausgleich-Kit (WAK) erhältlich, 
siehe Seite 27. Alternativ kann natürlich auch ein Stück 
Holz in der Stärke der Fußleiste als Ausgleich am 
oberen Ende der Schließleiste verwendet werden.
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Wandausgleich-Kit
Sowohl das Gehäuse, als auch die Schließleiste 
können an Wänden mit Fußleisten/Absätzen 
montiert werden, wenn das Wandausgleich-Kit 
verwendet wird.

Für das Gehäuse ist nur ein Wandausgleich-Kit 
nötig, für die Schließleiste sind zwei Wandausgle-
ich-Kits nötig.

Art.Nr. 12564 (ein Stück) schwarz
Art.Nr. 12565 (ein Stück) weiss

Abmessungen
Für Fußleisten/Absätze mit einer Stärke von 10 
mm bis 19 mm.

Wandausgleich-Kit

Wandausgleich-Kit

Wandausgleich-Kit

Fußleisten/
Absatz

Fußleisten/
Absatz

Wandausgleich-Kit für Gehäuse/Schließleiste

Art.Nr. 12566 (schwarz) 
Art.Nr. 12567 (weiss) 

Art.Nr. 12561 (schwarz) 
Art.Nr. 12563 (weiss) 

RHS Rollseite
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F1004-19 prEN1930:2020
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For forward
thinking families
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Pushing a buggy should always 
be this easy. The unique M1 buggy 
has rotatable handles with three 

positions for the best, smoothest 
ride ever.

Handy height adjustment. Adjust the 

heights available. Choose between 12 
handle positions, and swap mid-fl ow to 
suit your environment and stay in control 
at all times.

Space and height for taller people. 
Flexible handle adjustment means you 
can tailor the buggy to your height, even 
if you’re taller. Rotating handles help 
you tweak the angle to suit your stride, 
including if you have a BuggyBoard®

attached.  

A comfortable seat. Designed for baby 
and parent alike, the M1 buggy® is 
completely comfortable for your little 
passenger. It’s perfect for children up to 

Simply slot on your BuggyBoard®. 
Integrated connectors enable you to fi x 
your BuggyBoard® onto the M1 buggy™

fast. Suitable for all BuggyBoard® models, 
it gives you the fl exibility you need 
wherever you are. 

Ready for anything. UV protection fabric, 
a pull-down canopy, and an integrated 
windbreak in the hood make the buggy 
perfect for any weather. Plus, used in a 
cover position, the canopy gives your 
child a little shade to sleep. 

Your buggy
your way
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It’s all about the design 
Discreet, fully secure and innovative, the KiddyGuard® gives you a stylish alternative 

to other child gates. White or black mesh slides beautifully into a brushed aluminium 

housing. Completely child-proof when locked in place, and invisible when open, 

this unique guard won’t clutter your home. And because it fully retracts when open, 

you won’t trip over it either.    

Choose your perfect fit 
™ 

™ Features a rounded, aluminium housing 
™  Extra length for wider openings, with a square aluminium  

housing and an advanced locking system
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Albania
Kidscom SA 
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Australia
CNP Brands
info@cnpbrands.com.au
www.cnpbrands.com.au

Austria
Nordideen GmbH
info@nordideen.de
www.nordideen.de

Belgium
Hebeco BVBA
info@hebeco.be
http://www.hebeco.be

Bulgaria
Silvex 1
vesela@silvex1.com
http://www.silvex1.com

Canada
Regal Lager, Inc. 
support@lascal.zendesk.com
www.regallager.com

 China
Cute-Q Trading (Shanghai) Co. Ltd.
info@cute-q.com
www.cute-q.com

 Cyprus
Xenofon Demetriades & Son Ltd
gkzorpas@cytanet.com.cy

Czech republic
VISPA Nachod sro
info@vispa.cz
www.vispa.cz

Denmark
Nordideen GmbH & Co. KG
frommhagen@nordideen.de
www.nordideen.de

Estonia
Tootiny
biuro@tootiny.com
www.tootiny.com

France
Gamin-Tout-Terrain
contact@gamin-tout-terrain.com
www.gamin-tout-terrain.com

Germany
Nordideen GmbH & Co. KG
info@nordideen.de
www.nordideen.de

Greece
Kidscom SA
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Hongkong / Macau
Lascal Limited 
info@lascal.com.hk
www.lascal.net

Hungary
Brendon Gyermekaruhazak Kft.
posch.szilvia@brendon.hu
www.brendon.hu

Iceland
Fifa / Orninn
gudrun@fifa.is
www.fifa.is

Ireland
Cheeky Rascals Ltd.
info@cheekyrascals.co.uk
www.cheekyrascals.co.uk

Israel
Trulo Israel Ltd
pegil@netvision.net.il
www.babysafe.co.il

Italy
Real Baby Distribuzione s.r.l.s.
silvia.ingravallo@realbaby.it
www.realbaby.it

Japan
T-Rex, Co. Ltd.
sales-1@t-rexbaby.co.jp
www.t-rexbaby.co.jp

Latvia
Tootiny
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

Lithuania
Tootiny
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

Luxembourg
Hebeco BVBA
info@hebeco.be
www.hebeco.be

CONTACT INFORMATION (A-L)
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Malaysia
Infantree Pte Ltd
suzanne@infantree.net
www.infantree.net

Malta
Rausi Co. Ltd
angelic@rausi.com.mt
www.rausi.com.mt

Netherlands
Hebeco BVBA 
info@hebeco.be
www.hebeco.be

Norway
Norske Servicesystemer AS 
eli@servicesystemer.no
www.servicesystemer.no

Poland
Tootiny
biuro@tootiny.com
www.tootiny.com

Portugal
Nikidom, S.L. 
nikidom@nikidom.com
www.nikidom.com

Romania
Kidscom SA 
finance@kafounis.gr
www.kafounis.gr

Russia
INTERAMNA LTD
sadolin.jesper@gmail.com

Serbia
Kidscom SA 
finance@kafounis.gr
http://www.kafounis.gr

Singapore
Infantree Pte Ltd 
suzanne@infantree.net
www.infantree.net

Slovakia
VISPA Nachod sro
pavelka@vispa.cz
www.vispa.cz

Slovenia
MAMI d.o.o. 
info@mami.si
www.mami.si

South Korea
Penta Zone Inc. 
pentazone@gmail.com
www.pentazone.co.kr

Spain
Nikidom, S.L. 
nikidom@nikidom.com
www.nikidom.com

Sweden
Carlo i Jönköping AB
info@carlobaby.com
webshop.carlobaby.com

Switzerland
BAMAG Babyartikel und 
Mobel AG
tanja.herzog@babybamag.ch
www.babybamag.ch

Taiwan
Topping Prosperity Inc. 
sales.iris@bnb.com.tw
www.bnb.com.tw

Taiwan
Evey Co., Ltd 
jason@evey.com.tw
www.evey.com.tw

Thailand
Thai Soonthorn International 
Trading Co., Ltd.
nfo@thaisoonthorninter.com
www.thaisoonthorninter.com

Turkey
operaistanbul 
info@operaistanbul.com
www.operaistanbul.com

UK
Cheeky Rascals Ltd.
info@cheekyrascals.co.uk
www.cheekyrascals.co.uk

Ukraine
Tootiny 
edwin.jonsson@tootiny.com
www.tootiny.com

USA
Regal Lager, Inc.
support@lascal.zendesk.com
www.regallager.com

CONTACT INFORMATION (M-U)

...................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................

Ort
...................................................................................................................................................................................................

Land
...................................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................

........................................................................................................

Seriennummer (see underside of the platform)

.................................................................................

Postleitzahl / Code postal
 / Postnummer

........................................................................................................
staat

.................................................................................
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85-86

85-86

85-86
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Bitte falten und mit klebeband versiegeln. Bitte nicht tackern.

..................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................................
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Lascal Limited
Unit 2507, 25/F, 
Kimberland Centre, 
55 Wing Hong Street, 
Hong Kong

E-mail:   info@lascal.com.hk
website: www.lascal.net

www.kiddyguard.com
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